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Uprights / Spalle / Pfosten

Shelves / Ripiani / Regalbéden
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Explanatory compositions / Composizioni esplicative / Erkldrende Kompositionen
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Examples of compositions / Esempi di composizioni / Kompositionsbeispiele
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Product / Prodotto / Produkt

Packaging / Imballo / Verpackung

No. Code Dimensions (w-d-h) Weight Dimensions (w-d-h) Weight Vol pkg
N. Codice Dimensioni (lph) Peso Dimensioni (I-p-h) Peso Vol. collo
Nr. Code Abmessungen (bth) Gewicht Abmessungen (bt-h) Gewicht Vol. Kollo
cm : kg cm kg mc
Lateral uprights / Spalle laterali / Seitlichen Pfosten
o1 FRS048SL : 35 36 48 : g - = =
02 FRS089SL 35 36 89 5 - - -
03 FRS130SL : 35 36 130 : 7 - - =
04 FRS171SL 35 36 171 9 - - -
05 : FRS212SL 35 36 212 10 - - =
06 FRS253SL 35 36 253 : 2 = = =
Central uprights / Spalle centrali / Zentrale Pfosten
07 : FRS048SC 35 36 48 3 - - -
08 FRSO89SC 35 36 89 5 = - -
09 : FRS130SC : 35 36 130 : 7 - - -
10 FRS171SC 35 36 171 9 - - -
n FRS2125C : 35 368 212 10 - - -
12 FRS2535C 35 36 253 12 S o S
Shelves / Ripiani / Regalbéden
13 FRSO50RIP : 50 36 3.5 : 5.0 S - -
14 FRS100RIP : 100 36 3.5 : 9.7 - - -
15 : FRS150RIP : 150 36 35 16.8 S S =
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Back panels / Schiene / Riickwénde Sides / Fianchi / Seitenteile
Al A2 A3 375 c 375
148" 14.8"
50 100 150 1.6 29 35
197" 39.4" 591" 0.6" 14" 14"
Bl B2 B3 375
148"
50 100 150 35
197" 39.4" 591" 14"
Tilt & turn doors / Ante a ribalta / Dreh-Kipp-Tiiren Vertical opening doors / Ante a rialza / Hebe-Tiiren
2
D1 D2 375 E1 E2 08" 375
2 148" 148"
og"
50 100 50 100
197" 39.4" 197" 39.4"

Wall and freestanding compositions / Composizioni a parete e freestanding / Wand- und freistehende Kompositionen

The compositions must be attached to a wall with brackets (F). The backs for freestanding compositions (B) are filled at both the front and the back.
Le composizioni devono essere fissate al muro con staffe a parete (F). Le schiene per composizioni freestanding (B) sono tampaonate anche sul retro.
Die Kompositionen missen mit Blgeln an der Wand befestigt werden (F). Die Riickseiten fiir freistehende Kompositionen (B) sind auch auf der Riickseite biindig.
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Product / Prodotto / Produkt Packaging / Imballo / Verpackung
No. Code Dimensions (w-d-h) Weight Dimensions (w-d-h) Weight Vol pkg
N. Codice Dimensioni (Ip-h) Peso Dimensioni (I-p-h) Peso Vol. collo
Nr. Code Abmessungen (b-t-h) Gewicht Abmessungen (b-th) Gewicht Vol. Kollo

cm kg cm kg mc

Backs for wall compositions / Schiene per compasizioni a parete / Rticken fur Wandkompositionen

Al FRSO50SP 50 18 375 : 1.9 - - =
A2 FRSI00SP 100 16 375 3.8 - - -
A3 FRS150SP : 150 1.8 375 : 5.3 = = =

B1 FRSO50S 50 35 375 38 - - -
B2 FRS100S : 100 35 375 : 75 - - -
B3 FRSI150S : 150 3,5 375 : 10.5 - - =

Sides / Fianchi / Seitenteile

c FRS29F 35 29 375 : 2.5 - - -

Tilt & turn doors with base / Ante a ribalta con fondo / Dreh-Kipp-Tlren mit Boden

D1 FRSAOS0RIB 50 2 375 ¢ 2 - - -
D2 FRSAIOORIB : 100 2 375 : 23 - - -

Vertical opening doars with ceiling / Ante a rialza con cielo / Hebetlren mit Deckel

E1 FRSAOS0RIA 50 2 375 : 12 - - -
E2 FRSAIOO0RIA : 100 2 375 23 - - -

Wall bracket / Staffa a parete / Wandhalterung

F1 FRSOISTA ! N - - - - -
F2 FRSO2STA - - - - - - -

Floor mounting bracket / Staffa di fissaggio a terra / Biigel fur Befestigung am Boden

6 FRSO3STA : - - - - - - -

All Frame Bookcase System accessories are available with either the same finish as the frame (uprights + shelves) or a different finish.
Tutti gli accessaori di Frame Boockase System possono avere la finitura del telaio (spalle + ripiani) o una seconda finitura.
Alle Zubehorteile des Frame Bookcase Systems kdnnen mit einem Rahmenfinish (Schultern + Regale) oder einem zweiten Finish versehen werden.

F1 F2 G
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Single-span compositions / Composizioni a campata unica / Single-Span-Kompositionen
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Examples of compositions / Esempi di composizioni / Kompositionsbeispiele
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Metal essentials

0118
Black (RAL 9005)

Nerao / Schwarz

MT
EM im

02.18

Anthracite (RAL 7021)
Antracite / Anthrazit

MT

EM is0m

03.18
Fantin grey
Grigio Fantin / Fantin-Grau

EM isom

04.18
Light grey (RAL 7035)
Grigio luce / Lichtgrau

MT
EM am

05.19
Cloud grey

Grigio nuvola / Wolkengrau

EM isem

06.18

White (RAL 9016)
Bianco / Wei3

MT

EM anm

0718
Pearl white (RAL 1013)
Bianco perla / Perlweif3

MT
EM im

Ol EEmEm

08.20
Rose quartz
Rosa quarzo / Rosenquarz

EM a

09.18
Ruby red (RAL 3003)

Rosso rubino / Rubinrot

mMT
EM 4

1018
Traffic red (RAL 3020)
Rosso traffico / Verkehrsrot

MT
EM a

118
Pure orange (RAL 2004)
Arancio puro / Reinorange

mMT
EM a

12.19
Zinc yellow (RAL 1018)

Giallo zinco / Zincsgelb

EM 4

13.19
Mint green (RAL 6024)

Verde menta / Minzgrin

EM a

14.18
Sage green (RAL 6021)
Verde salvia / Salbeigriin

MT
EM a

15.19
Forest green (RAL 6007)
Verde bosco / Waldgriin

EM ae

16.19
Turquoise blue (RAL 5018)
Blu turchese / Tlrkisblau

EM a

1718
Pastel blue (RAL 5024)
Blu pastello / Pastellblau

MT
EM i

18.20
Serenity
Serenity / Serenity

MT
EM a

19.18
Gentian blue (RAL 5010)

Blu genziana / Enzianblau

MT
EM a

20.19
Steel blue (RAL 5011)

Blu acciaio / Stahlblau

EM i

HE ' B

Legend / Legenda / Legende

MT Matt/ Opaco/ Matt
EM Embossed / Goffrato / Gaufriert

A Fortops/Peritop/ Furdie Abdeckungen

@ Foroutdoor use / Per esterni/ Fur den Auenbereich

W For food use / Per uso alimentare / Flr den
Lebensmittelgebrauch
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Metal design*®

Ultra-matt* Metallic* Earth*

31.18 41.18 51.18

Cocoa Gold Sand

Cacao / Kakao Oro/ Gold Sabhia / Sand
um EM a EM ae
32.18 4219 52.18

Dove grey Ruggine Moss

Tortora / Taubengrau Rust / Rost Muschio / Moos
um EM a0 EM ae
33.18 43.18 53.18

Hemp Bronze Basalt

Canapa / Hanf Bronzo / Bronze Basalto / Basalt

um EM EM ae
34.18 4418 54.18
Smoke Iron Stone

Fumo / Rauchen Ferro / Eisen Pietra / Stein

um EM ae EM ae

35.18 45.18 55.18

Night Verdigris Amethyst
Notte / Nacht Verderame / Griinspan Ametista / Amethyst
um EM ae EM ae

Legend / Legenda / Legende

UM Ultra matt / Ultra opaco / Ultra matt
EM Embossed / Goffrato / Gaufriert

A Fortops/Peritop/ Furdie Abdeckungen
@ Foroutdoor use / Per esterni/ Fur den Auenbereich
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Technical information

Metal Non-toxic powder coating for interior
use, with no heavy metals. Cured in an oven
at 190°C, following degreasing and phos-
phating. Guaranteed minimum thickness

of 50 micrans. Minimum resistance to salt
spray of 200 hours (in accordance with the
ASTM B117 standard). Some finishes are
suitable for direct contact with food as re-
guired by Italian Law Decree D.M. 21/03/73
and subseqguent updates. Before the coat-
ing is added, it is possible to assess wheth-
er to give the products a special treat-
ment to make them more resistant to wear
and exposure to the elements. Thereis a
surcharge for this treatment. Requests for
other RAL finishes can be considered.

Informazioni tecniche

Metallo Verniciatura perinterni a polveri
atossiche prive di metalli pesanti, con pas-
saggio in forno a 190 °C, previo trattamento
di sgrassaggio e fosfatazione. Spessore
minimo garantito 50 micron, resistenza
minima in nebbia salina paria 200 ore (nor-
ma ASTM B117). Alcune finiture sono idonee
al contatto diretto con alimenti come previ-
sto dal decreto italiano D.M. 21/03/73 e
successivi aggiornamenti. Prima della verni-
ciatura, & possibile valutare 'applicazione

di un trattamento al fine di rendere i prodotti
pit resistenti all'uso e all’esposizione agli
agenti atmosferici. Per tale trattamento e
prevista una maggiorazione di prezzo. Altre
finiture RAL valutabili su richiesta.

Technische Informationen

Metall Die Pulverbeschichtung der gift-
und schwermetallfreien Pulverlacke fur
Innenbereiche erfolgt im Lackierofen bei
190 °C nach vorheriger Entfettung und
Phosphatierung. Die garantierte Mindest-
stérke der Lackschicht betragt 50 Mikron
bei einer Mindestprifungsdauer von 200
Stunden im Salznebel (ASTM-Norm B117).
Einige Oberflachen sind flir den direkten
Kontakt mit Lebensmitteln geeignet, wie
in der Verordnung vorgesehen Italienisch
D.M. 21/03/73 und folgende Aktualisie-
rungen. Vor der Pulverbeschichtung kann
die Anwendung einer Behandlung abge-
wagt werden, um die Produkte flr den
Gebrauch und gegen Witterungseinflisse
widerstandsfahiger zu machen. Flr diese
Behandlung ist ein Preisaufschlag vorgese-
hen. Auf Anfrage kbnnen andere BRAL-Fini-
shes in Betracht gezogen werden.
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Rational right angles and endless com-
position options. Six heights and three
lengths of shelves can be freely com-
bined with backboards, sides and com-
partments with tilt & turn or vertical
opening doors, all of which are inset in
the frame.

Uprights made of welded 35 x 35 mm
(1.38"x 1.38") tubular metal in six heights
and single depth of 36 cm (14.17"). The con-
stant distance of the crosspieces allows
the installation of the shelves with a con-
stant useful pitch of 41 cm (16.14"). The tube
guarantees great resistance and stability.
Concealed adjustable feet.

Shelves in sheet metal box section with a
thickness of 35 mm (1.38") in three widths
(50,100,150 cm /19.69", 39.37", 59.08")
and a single depth of 36 cm (14.17"). The
shelves are connected to the upright cross-
pieces for perfect continuity between two
consecutive shelves, with no gaps or visible
screws. This unigue construction allows
large load capacity.

Back panels and sides always inset in
the frame. Built in sheet metal box section
with a thickness of 35 mm (1.38").

Push-pull, tilt & turn and vertical
opening doors always inset in the frame.
Sheet metal box section doors with a thick-
ness of 20 mm (0.79"). Soft opening.

The product requires assembly.

Razionalita delle linee ortogonali

e infinite possibilita compositive.

Sei altezze e ripiani in tre lunghezze

su cui poter disporre in liberta schienali,
fianchi e vani con ante a ribalta e rialza,
sempre in luce al telaio.

Spalle in tubo saldato 35 x 35 mm
(1.38"x1.38") in sei altezze e profondita
unica di 36 cm (14.17"). La distanza costante
dei traversi permette il montaggio dei ripiani
con un passo utile costante di 41 cm (16.14").
Il tubo garantisce grande resistenza e stahi-
lita. Piedini invisibili regolabili.

Ripiani in scatolato di lamiera di spessore
35 mm (1.38") in tre larghezze (50,100, 150
cm/19.69"% 39.37", 59.06") e unica profon-
dita di 36 cm (14.17"). I ripiani, collegati ai
traversi delle spalle, permettono di ottenere
una perfetta continuita tra due ripiani con-
secutivi, senza alcuna fessura e senza viti

in vista. La particolare costruzione permette
grande capacita di carico.

Schiene e fianchi sempre in luce al telaio.
Costruiti in scatolato di lamiera di spessore
35 mm (1.38").

Ante push-pull a rialza e ribalta sempre
in luce al telaio. Ante in scatolato di lamiera
di spessore 20 mm (0.79"). Apertura
ammortizzata.

Il prodotto viene fornito smontato.

Zweckméfige orthogonale Linien und
unzidhlige Kombinationsmadaglichkeiten.
Sechs Hiéhen und Einlegebdden in drei
Ldngen, auf die - stets im Lichtmafl des
Gestells - beliebig Riickwande, Seitentei-
le und Facher mit Dreh-Kipp- und Hebe-
Tiiren gesetzt werden kdnnen.

Pfosten aus geschweifitem Metallrohr
35x35mm (1.38"x 1.38") in sechs Hohen
mit einem Tiefenmaf von 36 cm (14.17"). Die
gleiche Entfernung zwischen den Streben
erlaubt die Montage der Boden mit einem
regelmafiigen Nutzabstand von 41cm
(18.14"). Die Verwendung des Metallrohrs
gewahrleistet hohe Strapazierfahigkeit und
Stabilitat. Regulierbare, unsichtbare Fiif3e.

Einlegebdden aus Kastenblech, Starke 35
mm (1.38") in drei L&ngen (50,100,150 cm /
19.69" 39.37",59.06") und einem Tiefenmanf
von 36 cm (14.17"). Die Einlegebdden, die mit
den Streben der Pfosten verbunden sind,
erlauben eine perfekt durchgehende

Flache zwischen zwei benachbarten Regal-
bodden ohne jeden Spalt und ohne sichtbare
Schrauben. Der besondere Aufbau ermég-
licht eine hohe Belastbarkeit.

Riickwénde und Seitenteile immer
im Lichtma# des Gestells aus Kastenblech
mit einer Stérke von 35 mm (1.38").

Push-und-Pull-, Dreh-Kipp und Hebe-
Tiiren, im Lichtmaf des Gestells. Tiren
aus Kastenhlech, Starke 20 mm (0.79").
Gedampfte Offnung.

Das Produkt wird zerlegt geliefert.

Disclaimer / Esclusione di responsabilita / Haftungsausschluss

Fantin Srl reserves the right to change the
dimensions and features of the products
contained in this technical data sheet at any
time and without prior notice. The finishes
illustrated are purely indicative as the
accuracy tolerances of printing processes
should be taken into account.

Fantin Srl si riserva la facolta di modificare
in qualsiasi momento e senza preavviso

le dimensioni e 'esecuzione dei prodotti
contenuti nella presente scheda tecnica.
Le finiture riportate hanno valore indicativo
in guanto soggette alle tolleranze dei
processi di stampa.

Fantin Srl behalt sich das Recht vor, die
angegebenen Maf3e und Ausfiihrungen
der Produkte, welche dieses Produktblatt
enthalt, jederzeit ohne Voranklndigung
zu dndern. Aufgrund drucktechnischer
Abweichungen dienen die dargestellten
Ausflihrungen nur der Illustration.

Fantin Srl

via San Vito, 43
33080 - Bannia

di Fiume Veneto (PN)
Italia

t+39 0434 959133
f+39 0434 560 037
fantin@fantin.com
www.fantin.com
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